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DIRECTIVA 2001/45/CE A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI
din 27 iunie 2001

de modificare a Directivei 89/655/CEE a Consiliului privind cerințele minime de securitate și sănătate
pentru folosirea de către lucrători a echipamentului de lucru la locul de muncă [a doua directivă specială

în sensul articolului 16 alineatul (1) din Directiva 89/391/CEE)]
(Text cu relevanță pentru SEE)

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene și,
în special, articolul 137 alineatul (2) al acestuia,

având în vedere propunerea Comisiei, prezentată după
consultarea Comitetului consultativ pentru securitate, igienă și
protecția sănătății la locul de muncă (1),

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social (2),

după consultarea cu Comitetul Regiunilor,

hotărând în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 251
din tratat (3),

întrucât:

(1) Articolul 137 alineatul (2) din tratat prevede posibilitatea
adoptării de către Consiliu, prin intermediul directivelor, a
unor cerințe minime, în vederea promovării îmbunătățirii,
în special, a mediului de muncă, pentru a garanta un mai
bun nivel de protecție a securității și sănătății lucrătorilor.

(2) În temeiul articolului respectiv, aceste directive trebuie să
evite impunerea unor constrângeri administrative, financi-
are sau juridice într-o manieră care ar împiedica înființarea
și dezvoltarea întreprinderilor mici și mijlocii.

(3) Îmbunătățirea securității, igienei și sănătății lucrătorilor la
locul de muncă reprezintă un obiectiv care nu poate fi
subordonat unor considerente pur economice.

(4) Respectarea dispozițiilor minime destinate garantării unui
standard mai bun de sănătate și securitate la utilizarea echi-
pamentelor de lucru puse la dispoziție în vederea lucrări-
lor cu caracter temporar la înălțime este esențială pentru a
se asigura sănătatea și securitatea lucrătorilor.

(5) Dispozițiile adoptate în temeiul articolului 137 alinea-
tul (2) din tratat nu împiedică nici un stat membru să men-
țină sau să introducă măsuri mai stricte de protecție a
muncii care să fie compatibile cu tratatul.

(6) Lucrările la înălțime pot expune lucrătorii la riscuri deose-
bit de grave pentru sănătatea și securitatea lor, îndeosebi
riscul de cădere de la înălțime și alte accidente de muncă
grave, care reprezintă un procent însemnat din totalitatea
accidentelor, în special a accidentelor mortale.

(7) Persoanele care desfășoară activități independente și anga-
jatorii riscă, atunci când exercită ei înșiși o activitate pro-
fesională și folosesc personal echipamentele de lucru
destinate realizării unor lucrări cu caracter temporar la
înălțime, să pună în pericol sănătatea și securitatea lucră-
torilor.

(8) Directiva 92/57/CEE a Consiliului din 24 iunie 1992 pri-
vind cerințele minime de securitate și sănătate care se aplică
pe șantierele temporare sau mobile [a opta directivă speci-
ală în sensul articolului 16 alineatul (1) din Directiva
89/391/CEE] (4) impune acestor categorii de persoane
obligația de a respecta în special articolul 4 și anexa 1 la
Directiva 89/655/CEE (5).

(9) Orice angajator care are intenția de a realiza lucrări tem-
porare la înălțime trebuie să aleagă un echipament care să
asigure o protecție corespunzătoare împotriva riscurilor de
cădere de la înălțime.

(10) În general, măsurile de protecție colectivă pentru preveni-
rea căderilor asigură o protecție mai bună decât măsurile
de protecție individuală. Alegerea și utilizarea echipamen-
tului adaptat fiecărui loc specific în vederea prevenirii și eli-
minării riscurilor trebuie însoțită de o formare specifică și
de studii suplimentare, dacă este cazul.

(11) Scările, schelele și frânghiile sunt echipamentele cel mai des
folosite pentru executarea lucrărilor temporare la înălțime
și, prin urmare, securitatea și sănătatea lucrătorilor care
efectuează acest tip de lucrări depind în mare măsură de
folosirea corectă a echipamentelor. În consecință, trebuie
să se specifice modul în care aceste echipamente pot fi uti-
lizate cu maximă siguranță. Prin urmare, este necesară o
formare specifică și adecvată a lucrătorilor.

(12) Prezenta directivă constituie mijlocul cel mai adecvat pen-
tru atingerea obiectivelor dorite și nu depășește ceea ce este
necesar în acest scop.

(13) Prezenta directivă constituie un element concret în cadrul
realizării dimensiunii sociale a pieței interne.

(1) JO C 247 E, 31.8.1999, p. 23 și
JO C 62 E, 27.2.2001, p. 113.

(2) JO C 138, 18.5.1999, p. 30.
(3) Avizul Parlamentului European din 21 septembrie 2000 (JO C 146,
17.5.2001, p. 78), Poziția comună a Consiliului din 23 martie 2001
(JO C 142, 15.5.2001, p. 16) și Decizia Parlamentului European din
14 iunie 2001.

(4) JO L 245, 26.8.1992, p. 6.
(5) JO L 393, 30.12.1989, p. 1.
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(14) Statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea unei
perioade de tranziție în care să poată lua în considerare
problemele specifice cu care se confruntă întreprinderile
mici și mijlocii,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

Textul prevăzut în anexa la prezenta directivă se adaugă anexei II
la Directiva 89/655/CEE.

Articolul 2

(1) Statele membre adoptă și publică dispozițiile legislative, de
reglementare și administrative necesare pentru a se conforma pre-
zentei directive până la data de 19 iulie 2004. Statele membre
informează imediat Comisia cu privire la aceasta.

Cu privire la aplicarea punctului 4 din anexă, statele membre au
dreptul la o perioadă de tranziție de cel mult doi ani începând cu
data menționată în primul paragraf, pentru a lua în considerare
diferitele situații care ar putea rezulta din aplicarea practică a pre-
zentei directive, în special de către întreprinderile mici și mijlocii.

(2) Atunci când statele membre adoptă aceste dispoziții, acestea
cuprind o trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o ase-
menea trimitere la data publicării lor oficiale. Statele membre sta-
bilesc modalitatea de efectuare a acestei trimiteri.

(3) Statele membre comunică Comisiei textul dispozițiilor de
drept intern deja adoptate sau pe care le adoptă în domeniul regle-
mentat de prezenta directivă.

Articolul 3

Prezenta directivă intră în vigoare la data publicării sale în Jurnalul
Oficial al Comunităților Europene.

Articolul 4

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Luxemburg, 27 iunie 2001.

Pentru Parlamentul European

Președintele

N. FONTAINE

Pentru Consiliu

Președintele

A. BOURGEOIS
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ANEXĂ

„4. Dispoziții referitoare la utilizarea echipamentelor de lucru puse la dispoziție în vederea unor lucrări
temporare la înălțime

4.1. Dispoziții generale

4.1.1. Dacă, potrivit articolului 6 din Directiva 89/391/CEE și articolului 3 din prezenta directivă, lucrările
temporare la înălțime nu pot fi executate în siguranță și în condiții ergonomice corespunzătoare de pe o
suprafață adecvată, trebuie alese echipamentele de lucru cele mai potrivite, pentru a asigura și a menține
condiții demuncă sigure. Măsurilor de protecție colectivă trebuie să li se acorde prioritate în raport cumăsurile
de protecție individuală. Dimensiunile echipamentului de lucru trebuie să fie adecvate naturii lucrărilor care
urmează să fie executate, precum și constrângerilor previzibile, și trebuie să permită circulația fără pericol.

Trebuie ales cel mai potrivit mijloc de acces la posturile de lucru temporare situate la înălțime, în funcție de
frecvența de circulație și înălțimea la care trebuie să se ajungă și de durata de utilizare. Alegerea făcută trebuie
să permită evacuarea în cazul unui pericol iminent. Trecerea în ambele sensuri între mijloacele de acces și
platforme, punți și culoare de trecere nu trebuie să provoace riscuri suplimentare de cădere.

4.1.2. Scările pot fi folosite ca posturi de lucru la înălțime numai în condițiile în care, ținând cont de punctul 4.1.1,
folosirea altor echipamente de lucrumai sigure nu se justifică, dat fiind nivelul scăzut de risc și fie durata scurtă
de utilizare, fie anumite caracteristici existente ale locului de muncă respectiv, pe care angajatorul nu le poate
modifica.

4.1.3. Tehnicile de acces și poziționare cu ajutorul frânghiilor pot fi utilizate numai în condițiile în care evaluarea
riscului arată că lucrarea în cauză poate fi executată în siguranță și atunci când folosirea unui alt echipament
de lucru mai sigur nu este justificată.

Ținându-se cont de evaluarea riscului, în funcție mai ales de durata lucrărilor și de constrângerile de natură
ergonomică, trebuie să se asigure un scaun cu accesoriile corespunzătoare.

4.1.4. În funcție de tipul de echipament de lucru selectat pe baza punctelor precedente, trebuie determinate măsurile
adecvate de minimizare a riscurilor inerente folosirii de către lucrători a respectivului tip de echipament. Dacă
este necesar, trebuie luate măsuri pentru instalarea unor dispozitive de protecție care să împiedice căderile.
Acestea trebuie să aibă o configurație corespunzătoare și să fie suficient de solide pentru a preveni sau opri
căderile de la înălțime și, atât cât este posibil, să preîntâmpine rănirea muncitorilor. Dispozitivele de protecție
colectivă împotriva căderilor pot fi întrerupte numai în punctele de acces ale scărilor.

4.1.5. Când executarea unei anumite lucrări necesită îndepărtarea temporară a unui dispozitiv de protecție colectivă
împotriva căderilor, trebuie să se ia măsuri de securitate compensatorii eficiente. Lucrarea poate fi efectuată
numai după adoptarea în prealabil unor asemenea măsuri. De îndată ce respectiva lucrare a fost încheiată,
definitiv sau temporar, dispozitivele de protecție colectivă împotriva căderilor trebuie reinstalate.

4.1.6. Lucrările temporare la înălțime pot fi efectuate numai atunci când condițiile meteorologice nu pun în pericol
securitatea și sănătatea lucrătorilor.

4.2. Dispoziții speciale privind utilizarea scărilor

4.2.1. Amplasarea scărilor trebuie să se facă astfel încât să se asigure stabilitatea lor în timpul utilizării. Scările
portabile trebuie sprijinite pe un suport stabil, puternic, imobil și de dimensiuni adecvate, astfel încât treptele
să rămână orizontale. Scările suspendate trebuie atașate într-o manieră sigură și, cu excepția scărilor din
frânghie, în așa fel încât să nu poată fi deplasate și să se împiedice balansarea lor.

4.2.2. Trebuie să se împiedice alunecarea picioarelor scărilor portabile în timpul utilizării prin imobilizarea treptelor
de la capătul superior sau inferior, cu ajutorul unor dispozitive antiderapante sau prin orice alte măsuri cu
eficacitate echivalentă. Scările folosite pentru acces trebuie să fie suficient de lungi astfel încât să se
prelungească dincolo de platforma de acces, exceptând cazul în care au fost luate alte măsuri pentru a se
asigura o priză fermă. Trebuie folosite scări încrucișate și scări de extensie pentru a se împiedica mișcarea
relativă a diferitelor secțiuni. Scările mobile trebuie imobilizate înainte să se pășească pe ele.

4.2.3. Scările trebuie astfel folosite încât, în orice moment, lucrătorii să se poată prinde cu mâna și sprijini în condiții
de siguranță. În special, dacă o greutate trebuie cărată manual pe scară, aceasta nu trebuie să împiedice
menținerea unei prinderi cu mâna sigure.

4.3. Dispoziții speciale privind utilizarea schelelor

4.3.1. În absența unei note de calcul pentru schela aleasă sau atunci când nota nu acoperă configurațiile structurale
avute în vedere, trebuie să se efectueze calcule de rezistență și de stabilitate, în afară de cazul când schela este
asamblată în conformitate cu o configurație standard general recunoscută.
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4.3.2. În funcție de complexitatea schelei alese, un plan de montare, utilizare și demontare trebuie întocmit de către
o persoană competentă. Acesta poate fi și sub forma unui plan standardizat, suplimentat cu articole legate
de detaliile specifice ale schelei în cauză.

4.3.3. Trebuie să se împiedice alunecarea elementelor de sprijin ale schelei fie prin atașare la suprafața de sprijin,
printr-un dispozitiv antiderapant sau orice alt mijloc cu eficacitate echivalentă, iar suprafața de suport a
sarcinii trebuie să aibă o capacitate suficientă. Trebuie să se asigure stabilitatea schelei. Schelele cu roți trebuie
să fie împiedicate să se miște accidental în timpul lucrului la înălțime prin folosirea unor dispozitive adecvate.

4.3.4. Dimensiunile, forma și dispunerea punților de schele trebuie să fie corespunzătoare naturii lucrării care
urmează a fi executată și sarcinilor ce urmează a fi suportate și să permită lucrul și deplasările în condiții de
siguranță. Asamblarea punților de schelă trebuie să se facă astfel încât componentele lor să nu se poată deplasa
în timpul utilizării normale. Nu trebuie să existe nici un spațiu periculos între componentele punților și
dispozitivele de protecție colectivă verticale pentru prevenirea căderilor.

4.3.5. Când anumite părți ale schelei nu sunt gata de utilizare, ca de exemplu în timpul unor operațiuni de montare,
demontare sau modificare, acestea trebuie semnalate cu ajutorul unor semne de avertizare generale, în
conformitate cu dispozițiile naționale care transpun Directiva 92/58/CEE, și trebuie delimitate corespunzător
prin elemente materiale care să împiedice accesul la zona periculoasă.

4.3.6. Schelele pot fi montate, demontate sau modificate substanțial numai sub supravegherea unei persoane
competente și de către lucrători care au beneficiat de o formare adecvată și specifică în legătură cu operațiunile
avute în vedere, care se referă la riscurile specifice în conformitate cu articolul 7 și, în special, la:

(a) înțelegerea planului de montare, demontare și modificare a schelei în cauză;

(b) securitatea în timpul montării, demontării și modificării schelei în cauză;

(c) măsurile de prevenire a riscurilor de cădere a persoanelor și obiectelor;

(d) măsurile de securitate în eventualitatea schimbării condițiilor meteorologice care ar putea afecta negativ
securitatea schelei în cauză;

(e) condițiile în materie de sarcini permise;

(f) orice alte riscuri pe care le pot presupune operațiunile de montare, demontare și modificare.

Persoana care supraveghează și lucrătorii implicați trebuie să aibă la dispoziție planul demontare și demontare
menționat la punctul 4.3.2, inclusiv orice instrucțiuni pe care le-ar putea conține.

4.4. Dispoziții specifice referitoare la utilizarea tehnicilor de acces și poziționare cu ajutorul frânghiilor

Utilizarea tehnicilor de acces și poziționare cu ajutorul frânghiilor trebuie să respecte următoarele condiții:

(a) sistemul trebuie să cuprindă cel puțin două frânghii ancorate separat, una ca mijloc de acces, coborâre
și sprijin (frânghia de lucru), iar cealaltă ca rezervă (frânghia de siguranță);

(b) lucrătorii trebuie să aibă la dispoziție și să folosească un harnașament adecvat și să fie legați prin
intermediul acestuia de frânghia de siguranță;

(c) frânghia de lucru trebuie prevăzută cu mijloace adecvate de urcare și coborâre și să aibă un sistem de
auto-blocare care să împiedice căderea lucrătorului în eventualitatea în care acesta își pierde controlul
asupra mișcărilor. Frânghia de siguranță trebuie echipată cu un sistem mobil de prevenire a căderii, care
să urmeze mișcările lucrătorului;

(d) uneltele și celelalte accesorii care urmează a fi folosite de către lucrător trebuie prinse de harnașamentul
sau de scaunul lucrătorului sau printr-un alt mijloc adecvat;

(e) lucrarea trebuie corect planificată și supravegheată, astfel încât lucrătorul să primească asistență imediat
în caz de accident;

(f) în conformitate cu articolul 7, lucrătorii în cauză trebuie să beneficieze de o formare adecvată și specifică
operațiunilor preconizate, în special în privința procedurilor de salvare.

În circumstanțe excepționale când, în conformitate cu evaluarea riscurilor, folosirea unei a doua frânghii ar
face lucrarea și mai periculoasă, se poate permite utilizarea unei singure frânghii, cu condiția să se ia măsuri
adecvate de asigurare a securității în conformitate cu legislațiile și practicile interne.”
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